＜タガログ語＞
＿＿年 (taon)＿＿月 (buwan)＿＿日 (araw)
Para sa mga magulang / tagapag-alaga
保護者様

Toyohashi Municipal 豊橋市立　　　　　　　Elementary School小学校



Pakiusap Tungkol sa Resource Recovery (Bring-in Collection)
資源回収（持ち寄り回収）について（お願い）


     Ang resource recovery ay isasagawa tulad ng mga sumusunod. Inaasahan po namin ang inyong pakikipagtulungan.
資源回収を下記のように実施いたします。ご協力のほどよろしくお願いいたします。


1. Araw at Oras 日時

Reiwa令和　　Taon年　　Buwan月　　Araw日（　　　　）   Umaga午前　　　：　　　～

Reserbang araw予備日：
Reiwa令和　　Taon年　　Buwan月　　Araw日（　　　　）   Umaga午前　　　：　　　～
　
※Itutuloy sa kabila ng mahinang ulan (sa kaso ng pagpapaliban dahil sa mabagyong panahon, 
isang email ang ipapadala sa umaga.
小雨決行（荒天延期の場合は、午前　　時ごろメール配信します。


2. Lugar 集荷場所

Playground 運動場


3. Resource Materials 回収品目
	□ Newspaper
	新聞
	□ Tetra pak
	牛乳パック類

	□ Magazine
	雑誌
	□ Lumang damit
	ぼろ布

	□ Kahon
	ダンボール
	□ Aluminum can
	アルミ缶


※Hindi kokolektahin ang mga bagay na hindi nakasulat sa itaas.
上記以外の物は回収しません。


4. Karagdagan その他
　・Mangyaring paghiwa-hiwalayin ang mga materyales ayon sa uri.
回収物はそれぞれ分けて出してください。
	Newspaper
新聞紙
	I-fold ito sa kalahati o sa apat at itali.
半折や四つ折りにして、紐などでしばってください。

	Magazine・Kahon
雑誌・ダンボール
	Itali ang mga ito.
紐などでしばってください。

	Tetra pak
牛乳パック
	Ilagay sa plastic bag at pagsamahin nang maayos.
袋などに入れて、まとめてください。

	Aluminum can
アルミ缶
	Pisain ang aluminum cans at ilagay sa plastic bag.
つぶして、ごみ袋に入れてください。


[bookmark: _GoBack]
tw10pta02(2022)
